
2 CAVITY PISTOL BULLET MOLDS - 44 CALIBER (0.429") 240GR
ROUND NOSE DOUBLE CAVITY MOLD

All molds for pistol calibers are double cavity to speed casting. All Lee mould
blocks are made from aluminum because of the exceptional moulding
qualities. The mould cavities are CNC machined for unmatched roundness and
size control. Most bullets from Lee moulds can be used as cast without
sizing.Handles and sprue plate are included.

Attributes

Name: 44 CALIBER (0.429") 240GR ROUND NOSE DOUBLE CAVITY MOLD
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 100053311
Mfr. No.: 90341
Bullet Style: -
Bullet Weight (Grains): 240
Caliber: 44 Caliber
Cavities: 2
Diameter (in): 0.429
Delivery weight: 0.388kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 64mm
Shipping length: 267mm
UPC: 734307903411

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die 2 CAVITY PISTOL
BULLET MOLDS LEE PRECISION 44 CALIBER
(0.429") 240GR ROUND NOSE DOUBLE CAVITY
MOLD
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der 2 CAVITY PISTOL BULLET MOLDS von LEE PRECISION. Diese
Gussformen sind speziell für die Herstellung von Geschossen im Kaliber .44 entwickelt worden. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass alle Produkte, die Sie verwenden, den Sicherheitsstandards der EU entsprechen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Informationen zu Rückrufen auf der Safety GatePlattform der EU.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es sichtbare Schäden aufweist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Handschuhe und Schutzbrille, während Sie
mit Gussformen arbeiten.
Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und frei von unnötigen Materialien.
Stellen Sie sicher, dass Sie die Gussform nur in einem gut belüfteten Bereich verwenden.
Vermeiden Sie den Kontakt mit heißen Oberflächen und Materialien, um Verbrennungen zu verhindern.
Lagern Sie die Gussformen an einem sicheren Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung der Gussform:1.

Reinigen Sie die Gussform vor dem ersten Gebrauch gründlich.
Tragen Sie eine dünne Schicht Gussmittel auf die Innenflächen der Gussform auf, um die
Entformung zu erleichtern.

Gießen der Geschosse:2.

Erhitzen Sie das Gussmaterial gemäß den Herstelleranweisungen.
Füllen Sie die Gussform vorsichtig mit dem erhitzten Gussmaterial.
Lassen Sie das Material gemäß den empfohlenen Zeiten abkühlen, bevor Sie die Gussform öffnen.

Nach dem Gießen:3.

Entfernen Sie die Geschosse vorsichtig aus der Gussform.
Überprüfen Sie die Geschosse auf eventuelle Mängel und entsorgen Sie fehlerhafte Produkte
sicher.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie defekte oder unbrauchbare Gussformen und Geschosse gemäß den örtlichen Vorschriften
für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Abfälle sicher verpackt und gekennzeichnet sind, um Unfälle zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur
Verfügung. Bitte konsultieren Sie die offiziellen Webseiten oder Kontaktstellen von LEE PRECISION, um
sicherzustellen, dass Sie die neuesten Informationen erhalten.

Bitte beachten Sie, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien entscheidend ist, um Ihre Sicherheit und die
anderer zu gewährleisten. Nutzen Sie das Produkt verantwortungsbewusst und gemäß den Anweisungen.



Safety Instruction Guide for 2 CAVITY PISTOL
BULLET MOLDS 44 CALIBER (0.429") 240GR
ROUND NOSE DOUBLE CAVITY MOLD
Introduction
Thank you for choosing the 2 CAVITY PISTOL BULLET MOLDS 44 CALIBER (0.429") 240GR ROUND NOSE DOUBLE
CAVITY MOLD. This guide provides essential safety instructions to ensure safe and effective use of this product.
Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose, which is to cast bullets for reloading.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety goggles and gloves, while
using the mold.
Keep the mold out of the reach of children and vulnerable individuals.
Be aware of your surroundings and maintain a clean workspace to avoid accidents.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Heat Safety: The mold will become extremely hot during use. Use heatresistant gloves to handle the
mold.
Lead Exposure: When casting bullets, lead fumes and dust may be present. Use adequate ventilation
and consider using a respirator.
Burn Hazards: Avoid contact with hot surfaces. Allow the mold to cool completely before handling.
Chemical Safety: If using any lubricants or chemicals with the mold, read and follow the safety
instructions on those products.
Casting Environment: Ensure that your casting area is free from flammable materials and has proper
ventilation.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that all necessary equipment is ready, including a lead melting pot, ingots of lead, and the
mold.
Set up your casting area in a wellventilated space away from flammable materials.

Using the Mold:2.

Preheat the mold by placing it on the lead melting pot for a few minutes.
Pour molten lead into the mold cavities, filling them to the top.
Allow the lead to cool for the recommended time before removing the bullets from the mold.
Use the sprue plate to cut off excess lead and release the bullets gently.

PostUse Care:3.

Clean the mold after use according to the manufacturer's instructions to maintain its integrity.
Store the mold in a dry location to prevent corrosion.



Disposal Instructions
Dispose of any lead scraps or unused lead according to local regulations for hazardous waste.
Do not dispose of the mold in regular household waste. Check with local authorities for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For questions or concerns regarding the 2 CAVITY PISTOL BULLET MOLDS 44 CALIBER (0.429") 240GR ROUND
NOSE DOUBLE CAVITY MOLD, please refer to the manufacturer's contact information included with the product
packaging or visit their website for more information.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience while using the 2 CAVITY
PISTOL BULLET MOLDS 44 CALIBER (0.429") 240GR ROUND NOSE DOUBLE CAVITY MOLD. Always prioritize
safety and be aware of the potential hazards associated with casting bullets.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Moldes
de Balas de Pistola de 2 Cavidades
Introducción
Gracias por elegir el molde de balas de pistola de doble cavidad de Lee Precision para el calibre 44 (0.429") y
240gr Round Nose. Este producto está diseñado para facilitar la fundición de balas de manera segura y
eficiente. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar su uso correcto y
seguro.

Directrices Generales de Seguridad
Uso Seguro del Producto: Asegúrate de seguir todas las instrucciones de uso para evitar accidentes y
lesiones.
Verificación de Productos: Revisa el producto antes de usarlo para detectar cualquier daño o defecto.
Protección Personal: Utiliza siempre equipo de protección personal, como guantes y gafas de
seguridad, durante el uso del molde.
Almacenamiento Seguro: Guarda el molde en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de los niños y
animales.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Calor y Peligro de Quemaduras: El molde se calienta durante el uso. Evita el contacto directo con la
piel.
Manejo de Materiales: Asegúrate de manejar los materiales de fundición con cuidado. Utiliza
herramientas adecuadas para evitar derrames.
Ventilación Adecuada: Trabaja en un área bien ventilada para evitar la acumulación de vapores
nocivos.
Uso de Materiales Aprobados: Utiliza solo materiales de fundición recomendados para este molde.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Área de Trabajo:1.

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstáculos.
Ten a mano todos los materiales y herramientas necesarios.

Montaje del Molde:2.

Coloca el molde en una superficie plana y estable.
Asegúrate de que las manijas estén firmemente sujetas.

Calentamiento del Molde:3.

Precalienta el molde antes de verter el material de fundición.
Usa un termómetro para verificar la temperatura adecuada.

Vertido del Material:4.

Vierte el material de fundición en las cavidades del molde con cuidado.
Evita el sobrellenado para prevenir derrames.

Enfriamiento y Desmoldeo:5.



Permite que las balas se enfríen completamente antes de intentar desmoldar.
Usa herramientas adecuadas para retirar las balas del molde.

Limpieza del Molde:6.

Limpia el molde después de cada uso para mantener su funcionalidad y prolongar su vida útil.

Instrucciones de Eliminación
Eliminación de Materiales: Deshazte de cualquier material de fundición no utilizado de acuerdo con las
regulaciones locales sobre residuos.
Reciclaje: Si el molde ya no es utilizable, verifica si se puede reciclar o desechar de manera segura.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un punto de contacto basado
en la UE. Revisa el sitio web de la plataforma de Seguridad de la UE para actualizaciones sobre retiros de
productos y alertas de seguridad.

Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad, puedes disfrutar de una experiencia de fundición segura y efectiva
con tu molde de balas de pistola de Lee Precision. Recuerda siempre estar atento a las actualizaciones de
seguridad y reportar cualquier producto inseguro a las autoridades correspondientes.



Guide de Sécurité pour le Moule à Balles de
Pistolet à Double Cavité
Introduction
Merci d'avoir choisi le moule à balles de pistolet à double cavité de Lee Precision. Ce guide de sécurité est conçu
pour t'aider à utiliser ce produit de manière sûre et efficace. Il respecte les réglementations de sécurité des
produits de l'UE, garantissant que tu es bien informé des précautions à prendre.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le moule est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Utilise le moule dans un environnement bien ventilé pour éviter l'accumulation de fumées ou de vapeurs.
Garde le moule hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifie régulièrement l'état du moule pour éviter toute usure ou dommage qui pourrait entraîner des
accidents.
Informetoi sur les risques potentiels liés à l'utilisation de ce produit, notamment les brûlures ou les
blessures par coupure.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours des équipements de protection individuelle, tels que des gants résistants à la chaleur et
des lunettes de sécurité.
Ne touche pas le moule lorsqu'il est chaud pour éviter les brûlures.
Ne force pas le moule ou les composants lors de l'utilisation pour éviter les dommages et les blessures.
Suis les instructions de fabrication lors de la préparation et de l'utilisation du moule.
Ne laisse jamais le moule sans surveillance lorsqu'il est en cours d'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation du Moule :1.

Assuretoi que le moule est propre et exempt de débris avant de l'utiliser.
Lubrifie légèrement les cavités du moule avec un agent de démoulage approprié pour faciliter le
démoulage des balles.

Chauffage :2.

Place le moule sur une source de chaleur appropriée.
Vérifie la température du moule avant d'ajouter le matériau de moulage.

Moulage :3.

Verse le matériau de moulage dans les cavités du moule avec précaution.
Laisse le matériau refroidir et durcir selon les recommandations du fabricant.

Démoulage :4.

Une fois que le matériau est complètement durci, retire délicatement les balles du moule.
Évite d'utiliser des outils métalliques qui pourraient rayer ou endommager le moule.

Nettoyage :5.

Nettoie le moule après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.



Stocke le moule dans un endroit sec et frais pour prolonger sa durée de vie.

Instructions d'Élimination
Lorsque le moule atteint la fin de sa durée de vie, éliminele conformément aux réglementations locales
en matière de déchets.
Ne jette pas le moule dans des décharges non autorisées.
Si le moule est endommagé, consulte les autorités locales pour les options d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à contacter le point de
contact basé dans l'UE pour obtenir des conseils et des informations supplémentaires.

En suivant ces directives de sécurité, tu peux profiter de l'utilisation de ton moule à balles de pistolet en toute
sécurité. Reste informé et prudent pour garantir une expérience de moulage réussie et sécurisée.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Stampi per
Palle per Pistola
Introduzione
Grazie per aver scelto il nostro stampo per proiettili a doppia cavità LEE Precision 44 Caliber (0.429") 240gr
Round Nose. Questa guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza, l'uso e la manutenzione del prodotto,
in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sugli aggiornamenti di richiamo attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso per proteggere gli occhi e la pelle.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben ventilata.
Non utilizzare il prodotto in presenza di sostanze infiammabili o esplosive.
Non sovraccaricare il prodotto oltre le specifiche indicate.
Segui le istruzioni di fusione e raffreddamento per evitare incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Area di Lavoro1.

Pulisci e organizza l'area di lavoro.
Assicurati che tutti gli strumenti necessari siano a portata di mano.

Installazione dello Stampo2.

Fissa lo stampo sulla pressa di fusione seguendo le istruzioni del produttore.
Controlla che lo stampo sia ben allineato e stabile.

Uso dello Stampo3.

Scalda lo stampo secondo le istruzioni fornite.
Versa il piombo fuso nello stampo, assicurandoti di non sovraccaricarlo.
Lascia raffreddare il prodotto secondo le specifiche.

Rimozione dei Proiettili4.

Una volta raffreddati, rimuovi i proiettili dallo stampo con attenzione.
Controlla i proiettili per eventuali difetti prima dell'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare il prodotto o i suoi componenti in discariche non autorizzate.
Considera la possibilità di riciclare materiali quando possibile.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o supporto, contatta il tuo rivenditore o visita il sito web ufficiale di LEE Precision.
Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano.

Questa guida è stata redatta per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto. Segui attentamente tutte
le istruzioni e le linee guida di sicurezza per garantire la tua protezione e quella degli altri.



PISTOOLINLUOTIEN VALUMUOTIT LEE PRECISION
44 CALIBER (0.429") 240GR ROUND NOSE DOUBLE
CAVITY MOLD Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa PISTOOLINLUOTIEN VALUMUOTIT LEE PRECISION 44 CALIBER (0.429") 240GR ROUND NOSE DOUBLE
CAVITY MOLD tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on käytössä vain aikuisen valvonnassa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä liittyen luotien valmistamiseen ja käyttöön.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin ilmastoitu.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Varmista, että kaikki työkalut ja tarvikkeet ovat kunnossa ennen käyttöä.
Vältä altistumista kuumille pinnoille ja mahdollisille kemikaaleille.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Tarkista, että kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet ovat saatavilla.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty.

Asennus:2.

Kiinnitä muotti tukevasti työtasolle.
Varmista, että muotin kaikki osat ovat oikein paikallaan.

Käyttö:3.

Lämmitä muotti ennen käyttöä ohjeiden mukaan.
Kaada sulatettu metalli muottiin varovasti.
Anna luotien jäähtyä ennen niiden poistamista muotista.

Puhdistus:4.

Puhdista muotti käytön jälkeen huolellisesti ja kuivaa se.
Säilytä muotti kuivassa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.



Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään.
Varmista, että kysymyksesi ja huolesi käsitellään asianmukaisesti.

Tämä turvallisuusopas on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti, ja se tarjoaa
tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä. Muista tarkistaa säännöllisesti mahdolliset tuotteen
takaisinvetotiedotteet ja turvallisuustiedot EU:n Safety Gate alustalta.



Säkerhetsinstruktioner för 2 CAVITY PISTOL
BULLET MOLDS LEE PRECISION 44 CALIBER
(0.429") 240GR ROUND NOSE DOUBLE CAVITY
MOLD
Introduktion
Tack för att du valt att använda Lee Precision 2 Cavity Pistol Bullet Molds. Denna produkt är utformad för att
effektivt och säkert producera pistolkulor. För att säkerställa en säker användning av produkten, vänligen läs
och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med gjutformar.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från brandfarliga material.
Använd produkten endast i väl ventilerade områden för att undvika inandning av ångor.
Undvik att överhetta formarna för att förhindra brännskador eller skador på produkten.
Förvara produkten på en säker plats när den inte används.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av arbetsområdet:1.

Rengör arbetsytan noggrant.
Se till att alla nödvändiga verktyg och material är tillgängliga.

Montering av formarna:2.

Följ tillverkarens anvisningar för att montera formarna korrekt.
Kontrollera att handtag och sprueplatta är korrekt installerade.

Gjutning av kulor:3.

Värm upp formarna enligt rekommendationerna.
Häll försiktigt smält metall i formarna.
Låt kulorna svalna helt innan de tas ur formarna.

Rengöring och underhåll:4.

Rengör formarna efter varje användning för att förhindra korrosion och försämring.
Inspektera formarna för skador och byt ut dem vid behov.



Avfallsinstruktioner
Avfall från gjutning ska hanteras enligt lokala miljöbestämmelser.
Återvinn material där det är möjligt.
Kasta inte produkten i hushållsavfall; följ lokala riktlinjer för farligt avfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor om produkten eller säkerhetsärenden, vänligen kontakta en lokal återförsäljare eller tillverkaren
direkt för mer information.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säkrare användning av
dina Lee Precision produkter.
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